Додаток 1
до Спеціальних захисних заходів у виробничих процесах, лабораторіях і приміщеннях для утримання тварин
(пункт 3 розділу II)
Індикатори щодо захисних заходів та рівнів захисту
	№
	Захисні заходи
	Рівні захисту

	
	
	2
	3
	4

	1
	2
	3
	4
	5

	1
	Робоче місце повинно бути відокремленим від будь-якої іншої діяльності у тій же будівлі
	Ні
	Рекомендовано
	Так

	2
	Вхідне та вихідне повітря на робочому місці повинно фільтруватися, слід використовувати систему високоефективних фільтрів твердих частинок (наприклад, хепа-фільтри), або інших фільтрів подібного типу
	Ні
	Так, для вихідного повітря
	Так, для вхідного та вихідного повітря

	3
	Доступ повинен бути дозволений лише уповноваженим працівникам
	Рекомендовано
	Так
	Так, через шлюз

	4
	Робоче місце повинно бути ізольованим для проведення фумігації
	Ні
	Рекомендовано
	Так

	5
	Необхідно проводити додаткові дезінфекційні заходи
	Так
	Так
	Так

	6
	На робочому місці необхідно підтримувати тиск повітря, негативний до атмосферного
	Ні
	Рекомендовано
	Так

	7
	Слід здійснювати належний контроль за переносниками інфекції, такими, як гризуни та комахи
	Рекомендовано
	Так
	Так

	8
	Поверхні, повинні бути покриті матеріалами, що непроникні до вологи та легко очищаються
	Так, для робочих столів та підлоги
	Так, для робочих столів та підлоги
	Так, для робочих столів, стін, підлоги та стелі

	9
	Поверхні повинні бути покриті матеріалами, що стійкі до дезінфекційних засобів, в тому числі кислот, лугів і розчинників.
	Рекомендовано
	Так
	Так

	10
	Сховища для біологічних агентів повинні бути безпечними
	Так
	Так
	Так, надійне сховище

	11
	Мають бути вікна для огляду або альтернативне вікно, через яке було б видно працівників
	Рекомендовано
	Рекомендовано
	Так

	12
	У лабораторії повинно бути власне обладнання та надійне електропостачання, аварійне освітлення
	Ні
	Рекомендовано
	Так

	13
	Виконання робіт інфікованими біологічними зразками, в тому числі з інфікованими тваринами та/або трупами тварин, повинно проводитися у шафі біологічної безпеки, ізоляторі або іншому відповідному приміщенні
	Рекомендовано
	Так, там, де зараження відбувається повітряно-крапельним шляхом
	Так


Примітки:
Заходи, визначені цим додатком, впроваджуються відповідно до характеру діяльності, рівня небезпеки для працівників і походження конкретного біологічного агента.
Під час роботи з біологічними агентами 1 групи, включаючи життєздатні атенуйовані вакцини, працівники дотримуються правил виробничої безпеки і гігієни.
Додаток 2
до Спеціальних захисних заходів у виробничих процесах, лабораторіях і приміщеннях для утримання тварин
(пункт 4 розділу III)
Захисні заходи при різних виробничих процесах
	№
	Захисні заходи
	Рівні захисту

	
	
	2
	3
	4

	1
	2
	3
	4
	5

	1
	Життєздатні організми мають оброблятися у системі*, яка фізично відокремлює процес від навколишнього середовища
	Так
	Так
	Так

	2
	Відпрацьовані гази із закритої системи* мають оброблятися так, щоб:
	Зменшити викиди
	Запобігти викидам
	Запобігти викидам

	3
	Відбір зразків, додавання матеріалів до закритої системи* та передача життєздатних організмів до іншої закритої системи*, здійснюється так, щоб:
	Зменшити викиди
	Запобігти викидам
	Запобігти викидам

	4
	Основні об'єми культуральної рідини не можуть вилучатися з закритої системи*, доки вони не були належним чином:
	Інактивовані дозволеними хімічними чи фізичними способами
	Інактивовані дозволеними хімічними чи фізичними способами
	Інактивовані дозволеними хімічними чи фізичними способами

	5
	Система* не проникнення має розроблятися таким чином, щоб:
	Запобігти викидам
	Запобігти викидам
	Запобігти викидам

	6
	Закриті системи* повинні бути розташовані в межах території контрольованої зони
	Так, рекомендовано
	Так
	Так, та у спеціально побудовано-му приміщенні

	7
	Знаки біологічної небезпеки повинні бути розміщені
	Так
	Так
	Так

	8
	Доступ надається лише уповноваженим особам
	Не обов'язково
	Так
	Так, через повітряний шлюз

	9
	Персонал має носити лише захисний одяг
	Халат захисний від інфекційних агентів, в тому числі багаторазового або обмеженого використання
	Халат захисний від інфекційних агентів одноразового використання
	Халат захисний від інфекційних агентів одноразового використання

	10
	Забезпечення доступу персоналу до прийняття душу і проходження дезінфекційних заходів
	Так
	Так
	Так

	11
	Персонал має прийняти душ перед виходом з контрольованої зони
	Ні
	Не обов'язково
	Так

	12
	Стоки з раковин і душових кабін збираються і інактивуються перед випуском
	Ні
	Не обов'язково
	Так

	13
	Контрольована зона має вентиляцію потужністю, що здатна забезпечити мінімізацію забруднення повітря
	Не обов'язково
	Не обов'язково
	Так

	14
	У контрольованій зоні підтримується негативний тиск повітря по відношенню до атмосферного
	Ні
	Так
	Так

	15
	Вхідне та вихідне повітря у контрольованій зоні проходить через хепа-фільтри
	Ні
	Так, лише вихідне
	Так

	16
	Контрольована зона проєктується таким чином, щоб запобігти витоку вмісту закритої системи
	Не обов'язково
	Так
	Так

	17
	Герметична контрольована зона для забезпечення фумігації
	Ні
	Так
	Так

	18
	Очищення стоків перед остаточним скиданням
	Інактивовано дозволеними хімічними чи фізичними способами
	Інактивовано дозволеними хімічними чи фізичними способами
	Інактивовано дозволеними хімічними чи фізичними способами


Примітки:
Під час застосування цього додатка може виникнути необхідність обрання та поєднання вимог щодо захисту для агентів різних груп, виходячи з оцінки рівня небезпеки для кожного виробничого процесу або його частини.
____________
* Під системою у цьому додатку розуміється окремо виділене приміщення, або бокс біологічної безпеки, де здійснюється діяльність з обігу біологічних агентів.
